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GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES 

Sillón Masajeador Gravity



 

 Instrucciones de seguridad y mantenimiento 
 
1. Advertencia de seguridad importante 
• No permita que los niños toquen las partes móviles de este producto 
• Utilice una fuente de alimentación con conexión a tierra adecuada para este producto. 
• Saque el enchufe después de usarlo o antes de limpiarlo para evitar lesiones o daños al producto. 
• Utilice este producto de acuerdo con las instrucciones de este manual. 
• No utilice accesorios no recomendados. 
• No utilice este producto al aire libre. 
• Lea detenidamente este manual de instrucciones antes de utilizarlo. 
• Queda prohibido cualquier otro uso que no esté indicado en este manual de instrucciones. 
• Se recomiendan 20 minutos de uso cada vez. 
• No lo use si el cuero está roto o dañado. 
• No lo use si la cubierta o el cuero están dañados. 
• No lo use si el orificio del radiador está cubierto o bloqueado. 
• No deje caer nada en este producto. 
• No se duerma mientras usa este producto 
• No lo use si está alcoholizado o no se siente bien. 
• Por favor, no lo use dentro de una hora después de comer. 
• No haga que la función de masaje sea demasiado fuerte para evitar lesiones. 
• No lleve materiales frágiles, explosivos o combustibles en su bolsillo, como teléfonos móviles, 
encendedores, etc. cuando use una silla de masaje. 
 
2. Operación del entorno 
• Por favor, no lo utilice en ambientes húmedos y de alta temperatura como el baño. 
• No lo use inmediatamente mientras la temperatura ambiental cambia rápidamente. 
• Por favor, no lo use en ambientes cáusticos o con mucho polvo. 
• No lo use donde no haya suficiente espacio o no haya buena ventilación. 
 
3. Personas que no son adecuadas para este producto: 
• Pacientes con osteoporosis. 
• Tiene un problema cardíaco y usa un dispositivo médico electrónico, como un marcapasos. 
• Fiebre alta. 
• Mujeres embarazadas o mujeres que menstrúan. 
• Persona que tiene una herida en el cuerpo. 
• Los niños menores de 14 años y las personas inconscientes tienen prohibido usar este producto sin 
supervisión. 
• Quienes necesiten recuperarse o se sientan mal. 
• No use este producto cuando su cuerpo esté mojado. 
 
4. Instrucciones de seguridad 
• Verifique si el voltaje es adecuado para las especificaciones de este producto 
• No utilice la mano mojada para tirar del enchufe. 
• No coloque el producto cerca del agua para evitar descargas eléctricas y daños a este producto. 
• No tire del cable de alimentación para desenchufarlo. 
• No dañe los cables ni cambie el circuito de este producto. 
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• No utilice un paño húmedo para limpiar las piezas eléctricas, como el interruptor y el enchufe. 
• Manténgase alejado del producto si se corta la energía para evitar lesiones si la energía se 
enciende repentinamente. 
• Deje de usar este producto mientras no funcione correctamente y consulte a un agente local de 
inmediato. 
• Deje de usar este producto si no se siente bien y consulte a un médico. 
• Este producto no está diseñado para que lo use una persona (incluidos niños) con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos que 
una persona responsable de su seguridad les haya supervisado o instruido sobre el uso del producto. 
• Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el producto. 
• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente de 
servicio o personas calificadas similares para evitar daños en el producto. 
 
5. Mantenimiento 
• Este producto debe ser mantenido por un agente designado, los usuarios tienen prohibido 
desmontarlo o mantenerlo por sí mismos. 
• Por favor, no olvide apagar el equipo después de usarlo. 
• No utilice este producto si el enchufe está flojo. 
• Si no va a utilizar este producto durante mucho tiempo, enrolle los cables y guarde este producto en 
un entorno seco y sin polvo. 
• No reserve este producto a altas temperaturas o cerca del fuego y evite la luz solar directa durante 
mucho tiempo. 
• Si el cable desmontable/cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el 
fabricante, el agente de servicio o personas calificadas de manera similar para evitar daños en el 
producto. 
• Limpie este producto con un paño seco. No use diluyente, benceno o alcohol. 
• Los componentes mecánicos de este producto están especialmente diseñados y fabricados, no es 
necesario un mantenimiento especial. 
• No haga rodar ni tire de este producto por encima de un terreno irregular, debe levantarlo antes de 
moverlo. 
• Úselo de forma intermitente; no utilice este producto de forma continua durante mucho tiempo. 
 
6. Solución de Averías Ordinarias 
• Es movimiento natural si el motor suena mientras está en uso. 
• Si el controlador no puede funcionar normalmente, verifique que el enchufe y el aplique estén 
conectados correctamente y asegúrese de que el interruptor esté encendido. 
• Si el tiempo de trabajo nominal ha terminado, el producto activará automáticamente el botón de 
apagado; Si este producto funciona continuamente durante mucho tiempo, el protector de 
temperatura hará que el producto se apague automáticamente y se puede volver a usar después de 
media hora de descanso. 
 
 
 

 



 Advertencia 
Al levantar el reposapiés, las personas no deben ejercer presión sobre el reposapiés para 
evitar que el sillón de masaje se caiga y dañe el producto o cause lesiones personales. 

 

1/. 
 
 

     Advertencia 
Antes de sentarse en el sillón de masajes, asegúrese de que el manipulador de masaje 
permanezca en la posición de cojín del asiento para evitar molestias en las nalgas durante 
el proceso de presión y eventualmente dañar el manipulador de masaje. 

 

 
 
 
 

 

No presione! 
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    Advertencia 
No retire el cable del controlador manual ni el cable de alimentación durante el estado 
de espera o encendido para evitar daños en el producto o descargas eléctricas 
accidentales. Se recomienda desenchufar el cable del controlador manual y el cable de 
alimentación cuando no se utilice el sillón de masaje.  

 

 
 

    Advertencia 
Al activar la función de tumbado de gravedad cero, asegúrese de comprobar si 
hay niños o mascotas debajo de la parte inferior del reposapiés y el respaldo 
del sillón de masaje para evitar daños en el producto y lesiones personales. 
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Características: 
• Este producto ha diseñado un conjunto de manipuladores de masaje que pueden 
subir y bajar, con tracción en las cuatro ruedas y diseño silencioso. 
• Ocho tipos de técnicas de masaje simulado: Amasado, Golpeteo, Amasamiento y 
Golpeteo, Shiatsu, Golpeteo, Amasamiento y Golpeteo, Frotamiento y Rodaje. 
• Detección y posicionamiento automático de hombros. 
• 12 tipos de funciones de masaje características automáticas, como Cuello y 
hombros, Cuidado lumbar, Chiro Stretch, Morning Boost, Rocking Night, Dear Mom, 
Super Dad, Tai Chi Breath, Detox, Rocking Relax, Rolling Spa y Healthcare program. 
• Equipado con función de masaje manual de la parte superior del cuerpo, tres 
opciones: total, área parcial, masaje de puntos archivados. Cada técnica de masaje 
tiene cinco velocidades para ajustar. En estado de punto fijo y área parcial, las 
manos de masaje pueden moverse hacia arriba y hacia abajo para ajustar el punto 
de masaje con precisión. En el estado de tapping, shiatsu y golpeteo, el ancho entre 
las dos bolas de amasado es ajustable en tres grados: ancho, medio y estrecho. 
• Función de masaje con presión de aire: presión de cuerpo completo, presión de 
brazos, presión de piernas (tres opciones de modo con tres niveles de intensidad). 
• Piernas diseñadas con función masaje de rodillos. En la parte inferior del pie, dos 
pares de masaje giratorio mastoideo en la raíz del dedo del pie; masaje de raspado 
en el arco y el talón. 
• El marco de la pantorrilla está equipado con una función de ajuste telescópico 
continuo para adaptarse a diferentes alturas. 
• La función de calentamiento de la espalda y las pantorrillas utiliza fibra de carbono 
como fuente de calor por infrarrojos. 
• El respaldo se coloca con tecnología de riel deslizante para mantener el respaldo 
alejado de la pared, ahorrando espacio para espacios compactos. 
• La guía del marco del respaldo adopta la tecnología de guía de curvas, que se 
ajusta completamente a la curva de la espalda humana y puede disfrutar de un 
masaje desde la cabeza hasta los muslos. 
• Sistema de reproducción de música, audio digital 3D incorporado en la parte 
superior de los brazos izquierdo y derecho. La función Bluetooth del dispositivo 
inteligente se puede utilizar para reproducir música de forma inalámbrica. 
• Reconocimiento de control de voz inteligente. 
• En las bolsas de aire de la palma izquierda y derecha, hay un masaje saliente con 
una función de masaje magnético. 
• El reposabrazos izquierdo está equipado con cinco teclas de acceso directo, como 
el botón de encendido, el botón para subir y bajar el reposapiés, el botón para 
configurar y acostar, el botón de control por voz y el botón de gravedad cero. 
• La función de carga USB se proporciona en el panel de control derecho. 
• Ambiente de luz azul en ambos lados del reposabrazos. 
• Configurar el controlador de mano con pantalla LCD a color. 
• El apagado reiniciará automáticamente la función, el manipulador de masaje se 
restablecerá a la función predeterminada.
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4. Operación por voz 
 

• Para activar el estado de control por voz en el sillón masajeador, diga "Hi, hi, GINTELL". 
• Después de un inicio exitoso, el sillón de masaje responderá "I am Here". En este 
momento, la entrada de control de voz correspondiente a la función se realiza dentro de los 
6 segundos. Después de que la silla de mensajes responda, se puede realizar la función de 
control de voz correspondiente; si no dijo correctamente ninguna entrada de voz durante 
más de 6 segundos, la función de control de voz automáticamente se apagará y necesitará 
ser reactivada nuevamente. 
• Nota: siempre que utilice la función de control por voz, utilice inglés. la tasa de velocidad 
es moderada, los comandos de voz deben seguirse hasta la entrada de voz 
 

" 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

,., 
Control de voz 

Palabras de inicio: "Hi Hi GINTELL". Respuesta: I am here. 

No Serie Mensaje de entrada Respuesta 

1 Massage Start Answer: Ok, the massage begins 

2 Massage Stop Answer: Ok, the massage is ends 

3 Neck & Shoulder massage Answer: Ok, Neck & Shoulder massage begins 

4 lumbar Care massage Answer: Ok, Lumbar Cara massage begins 

5 Chiro Stretch massage Answer: Ok, Chiro Stretch massage begins 

6 Morning Boost massage Answer: Ok. Morning Boost massage begins 

7 Rocking Night massage Answer: Ok, Rocking Night massage begins; 

8 Dear Mom massage Answer: Ok, Dear Mom massage begins 

9 Change lo next program Answer: Ok 

10 Spot massage Answer: Ok Spot massage begins 

11 
 

Shift Down Answer: Ok, Shift Down 

12 Shift Up Answer; Ok, Shift Up 

13 
 

Airbag massage ON Answer: Ok, Airbag massage begins 

14 Airbag massage OFF Answer: Ok, Airbag massage ends 

15 Incline seating position Answer: Ok, incline the seating position 

16 
 

Decline seating position Answer: Ok. Declining the seating position 

17 
 

Stop adjustment Answer: Ok, Adjustment stop 
 



5. Funcionamiento del reproductor Bluetooth 
 

1. Abra la función Bluetooth en su dispositivo y busque nuevos dispositivos 
Bluetooth. 
2. Empareje su dispositivo Bluetooth con el sillón de masaje con Bluetooth 
(GINTELL 9083-XXXX). 
3. Enciende tu reproductor de música y empieza a disfrutar. 
 
6. Apague la alimentación y detenga el masaje. 

 
1. Presione el botón de encendido durante el progreso del masaje, todas las 
funciones de masaje se detendrán inmediatamente, el respaldo y el reposapiés 
volverán a la posición original automáticamente, mientras tanto puede 
configurar la función de memoria. Después del tiempo de trabajo nominal, todas 
las funciones de masaje finalizarán, mientras tanto, puede configurar la función 
de memoria, pero el respaldo y el reposapiés volverán a su posición original. 
2. Función de almacenamiento de memoria. Después del tiempo de trabajo 
nominal o apagado, el controlador manual muestra "Memoria" y brilla, 
recordando a los usuarios si necesitan almacenar el modo de masaje antes de 
apagar, puede presionar los botones de función de memoria "M1" o "M2" como 
desee , guarde el modo de masaje. 
3. Corte la energía de toda la máquina. Figura (Apagar) 
 

 
 

7. Instalación del apoyapies 
1. Después de conectar la manguera de aire y el mazo de cables del reposapiés en el sillón 
de masaje, desate el cinturón de línea fija e inserte la parte conectada en el marco (Fig. 1) 
2. Coloque el tubo redondo desde los lados izquierdo y derecho de la pantorrilla hasta los 
soportes de las piernas. (Fig. 2) 
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3. Luego gire la cubierta de fijación de las patas sobre el tubo redondo en ambos lados de 
las patas. (Fig. 3) 
4. Luego use 2 tornillos M4 para fijar las patas en el sillón de masaje, gire hacia arriba y 
hacia abajo para verificar si hay algún problema, si los cables y la manguera de aire se 
atascaron o no y finalizó la instalación. (Fig. 4) 
 

 
 

8. Manual de desmontaje y uso del cojín de cabeza y respaldo. 
El cojín para la cabeza le permite reducir la intensidad del masaje de cuello y hombros, 
pero puede decidir si usar el cojín para la cabeza (uso recomendado). El cojín del respaldo 
y el respaldo están conectados por cremallera (Fig. 1), el cojín de cabeza y el cojín del 
respaldo están conectados por cremallera. (Fig. 2) 
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9. Protección del piso. 
 

El peso del sillón de masaje durante mucho tiempo puede causar arañazos en el suelo. 
Esto se puede evitar colocando una alfombra u otro medio de amortiguación en el sillón de 
masaje. 

 

 
Nota: No use el rodillo para mover el sillón de masaje en terrenos irregulares y espacios 
pequeños. Si desea moverlo, deben cooperar dos personas para levantarlo. Al levantar, 
utilice el reposapiés para bloquear la placa de sellado y la ranura trasera. enfócate en eso 
{no levante el reposabrazos directamente). 
 
 

10. Método de desplazamiento 
 

Después de asegurarse de que todos los cables estén alejados del sillón de masaje, incline 
el respaldo hacia atrás hasta cierto grado (con el centro de gravedad descansando sobre 
las ruedas), empuje el sillón hacia adelante o hacia atrás con las manos y finalmente vuelva 
a colocar el sillón en la posición normal. en una acción lenta y suave. 
 
Nota: asegúrese de apagar el interruptor de alimentación y desenchufar el cable de 
alimentación y el cable del controlador de mano mientras mueve el sillón de masaje. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Advertencia 

 
. 

Las ruedas que se encuentran en la parte posterior del sillón de masaje solo son 
adecuadas para distancias cortas y movimientos lentos. Si se desplaza a larga distancia, 
utilice otras herramientas móviles auxiliares para mover el sillón de masaje.



Especificaciones de producto 
 

 
 

Modelo 

Nombre 

Voltaje nominal 

Potencia  

Ruido de consumo 

Tiempo nominal  

Estructura de seguridad 

 
: SL-A305-6 
: DéSpace Star-X 

: 220-240V- 50/60Hz 

: 150W 

: S55dB 

: 20 Minutos 

: Class I 

 
 
 
Introducción de material: PVC, PA, piezas de acero y piezas eléctricas y electrónicas 
 

MATERIAL PU CUERO PAÑO MADERA 
 

 
 


